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KH-KIPPER projektuje i pro-
dukuje zabudowy wywrotki, 
przyczepy,  naczepy  
i urządzenia hakowe. Zajmuje 
się również sprzedażą, mon-
tażem oraz serwisem żurawi 
hydraulicznych, urządzeń 
hakowych innych producen-
tów oraz systemów hydrauliki 
siłowej. KH-KIPPER posiada 
dwa zakłady produkcyjne:  
w Kajetanowie (siedziba)  
i w Skarżysku-Kamiennej.

ESTABLISHMENT OF KH-KIPPER.
/ Założenie KH-KIPPER / Учреждение KH-KIPPER / Création de la société KH-KIPPER / Gründung KH-KIPPER. 

FIRST 16 TIPPERS.
/ Pierwsze 16 wywrotek / Первые 16 единиц самосвальных кузовов / Fabrication des 16 premières bennes / Erste 16 Kipper.

THOUSANDTH TIPPER. FIRST NEW PRODUCTION HALL.
/ Tysięczna wywrotka. Pierwsza nowa hala produkcyjna / Тысячный самосвал. Первый новый производственный цех / La production de la 1000ème 
benne. Le premier nouveau hall production / 1-Tausend Kipper. Die erste neue Produktionshalle.

THIRD PRODUCTION HALL AND NEW PRODUCTION FACTORY IN SKARŻYSKO-KAMIENNA.
/ Trzecia hala produkcyjna i zakład w Skarżysku-Kamiennej / Запуск третьего произодственного цеха и завода в Скаржыско-Каменна / 3ème hall de 
production et une nouvelle usine de production en Skarzysko - Kamienna / Entstehen der dritte Produktionshalle und Inbetriebnahme der  
Skarżysko - Kamienna Werke.

1500 PCS IN ONE YEAR (MAINLY ONE WAY TIPPERS). 
/ 1500 szt. w ciągu roku (głównie wywrotki tylnozsypowe) / 1500 единиц в течение года (в основном самосвальные кузова с задней разгрузкой)  
/ Capacité de production: 1500 unités/an (Principalement des benne arrière) / Produktionszahl im Jahr 1500 Stk. (Hauptsächlich Hinterkipper).

INTRODUCTION OF NEW PRODUCTS: TRAILERS, LOW LOAD SEMITRAILERS AND HOOKLOADERS. 
/ Wprowadzenie nowych produktów: przyczep, naczep niskopodwoziowych i hakowców / Запуск новой продукции: прицепов, низкорамных 
полуприцепов и крюковых систем / L’introduction de nouveaux produits: remorques, surbaissées semie-remorques et les crochets ascenseurs  
/ Einführung von neuen Produkten: Anhänger, Tiefladeauflieger und Hakenanlagen.

INTRODUCTION OF BODY FOR GRAIN TRANSPORT, 2-AXLE TRAILERS FOR SMALL CONTAINERS.
/ Wprowadzenie zabudowy do przewozu ziarna, przyczep do kontenerów KP7 i Mulda / Запуск кузова зерновоза и прицепов для перевозки 
небольших контейнеров / L’introduction de camion pour le transport du grain et les remorques pour les petits conteneurs / Einführung von 
Aufbauten für den Getreide Transport und Anhänger für kleine Container.

BUILDING OF A NEW PAINT SHOP, EXPANSION OF THE PRODUCTION AND STORAGE AREAS AS WELL AS DEVELOPMENT 
OF THE DESIGN DEPARTMENT.
/ Budowa nowej lakierni, rozbudowa powierzchni produkcyjnej i magazynowej oraz rozwój biura konstrukcyjnego / Строительство нового 
окрасочного цеха, расширение производственной и складской площадей, развитие проектного отдела / Construction d’un nouvel atelier de 
peinture, l’expansion de la zone production et stockage et le développement du département de design / Bau von: Neues Lackierraum, Erweiterung 
den Produktionsstätten, Weiterentwicklung der Konstruktionsabteilung.

INTRODUCTION OF TRAILERS FOR LOGS AND PIPES, CONTAINER TRAILERS.  
/ Wprowadzenie przyczep kłonicowych, przyczep podkontenerowych / Запуск прицепов для перевозки длиномерных грузов, прицепов-
-контейнеровозов / Production de remorque plateau pour le transport des tuyaux et du bois et  remorque porte container / Einführung Holzanhänger, 
Contanairanhänger.

IMPROVEMENT OF TIPPING BODY WITH HYDROBOARD 180˚, INTRODUCTION OF CONTAINER TIPPING TRAILER.
/ Udoskonalenie zabudowy z burtą hydrauliczną  180˚, wprowadzenie przyczepy podkontenerowej z wywrotem / Усовершенствование кузова с 
гидравлическим бортом 180°, запуск прицепов-контейнеровозов с опрокидыванием / Amélioration de la benne avec ridelle hydraulique avec  
angle d’ouverture à 180 ˚, la production de la remorque benne pour les conteneurs / Neue - noch Bessere Kipper mit hydraulische Seitenwand, 
Einführung Contanairanhänger mit Kippfunktion.  

KH-KIPPER designs and 
produces tippers, trailers, 
semitrailers and hook loaders. 
It also deals with sales, instal-
lation and service of hydraulic 
cranes, hook-lifts of other 
producers as well as hydraulic 
systems. KH-KIPPER owns 
two production factories: in 
Kajetanów (headquarters) 
and in Skarżysko-Kamienna.

KH-KIPPER разрабатывает 
и выпускает самосвальные 
кузова, прицепы, полупри-
цепы и крюковые системы. 
Компания занимается также 
продажей, монтажом и 
сервисным обслуживанием 
гидравлических кранов, 
крюковых систем других 
производителей, а также 
систем силовой гидравлики. 
KH-KIPPER имеет два произ-
водственных завода:  
в Каетанове (штаб-квартира) 
и Скаржыско-Каменна. 

KH-KIPPER est une société 
spécialisé dans la conception 
et la fabrication des bennes, 
remorques, semi-remorques 
et bennes amovibles. 
Nous équipons aussi  les 
porteurs de grue auxiliaire 
et de bras hydraulique 
de plusieurs concessions. 
KH-KIPPER a 2 sites; l’un a 
Kajetanów (siège) et l’autre à 
Skarżysko-Kamienna.

KH-KIPPER Projektiert und 
stellt Kipperaufbauten, 
Anhänger,Anhännger, Abroller 
her Firma befässt sich  auch 
mit Verkauf, Montage und 
Service der Ladekräne, Haken-
systeme anderen Hersteller. 
Produktion wird in zwei 
Werke: Kajetanów (Hauptsitz) 
und Skarżysko-Kamienna  
durchgeführt.
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Employment (persons) / Zatrudnienie (osoby) / Численность сотрудников / Employés (collaborateurs) / Beschäftigung (Personen).    

Export / Eksport / Экспорт / Export.

Under roof area (m2) / Powierzchnia zabudowana (m2) / Площадь цехов (м2) / Superficie sous toiture (m2) / Bebaute Firmenfläche (m²). 

Unbuilt area (m2) / Powierzchnia niezabudowana (m2) / Остальная территория (м2) / Zone sous-développée / Freigelände (m²).

Manufacturing capacity (pcs. depending on product) / Moce produkcyjne (szt. zależnie od produktu)  / Производственная мощность (ед.,  
в зависимости от продукции) / La capacité de production (morceaux suivant les produits) / Produktionsmöglichkeiten (Stk abhängigt  vom  
Produktart).

Our products are distributed through various channels including direct deliveries to truck chassis manufacturers, importers, local dealers, partner-
ship companies and individual clients.

/ Nasze produkty dystrybujemy różnymi kanałami od dostaw do fabryk podwozi samochodów ciężarowych, przez dostawy do importerów, lokalnych dealerów, firmy partnerskie aż po 
dostawy bezpośrednio do indywidualnych użytkowników / Наша продукция распределяется по разным каналам: поставляется на завод производителя шасси грузовых автомобилей, 
импортерам, местным дилерам, компаниям-партнерам и прямо отдельным клиентам / Nos produits sont distribués par diverses concessions: les livraisons se font en directe auprès 
des fabricants de châssis cabine, importateurs, distributeurs locaux, des sociétés en commandite et aux clients individuels / Unsere Produkte werden auf verschiedene Weise verkauft: ab 
Auslieferungen an Nutzfahrzeuge Fahrgestelle Werke, Importeur, Lokal Vertragshändler, Partnerfirmen bis Belieferung der indywiduelle Endkunden. 

Mission & core values / Misja i wartości / Миссия и ценности / Mission et valeurs fondamentales / Mission und Werte. 

Main markets / Główne rynki zbytu / Основные рынки сбыта / Les principaux marchés / Hauptmärkte.

Designing, production and sale for the benefit of reliability and innovation while providing tailored solutions for building industry transport.
/ Projektowanie, produkcja i sprzedaż na rzecz niezawodności i innowacji w dostawach profesjonalnych rozwiązań dla klientów transportu budowlanego / Надежность и инновации при 
проекировании, производстве, продаже и поставке профессиональных решений клиентам строитльного транспорта / Conception , fabrication et vente pour fiabilité et d’innovation 
tout en fournissant des solutions sur mesure pour industrie de la construction des transport  / Entwurf, Produktion und Verkauf zugunsten Zuverlässigkeit und Innovation Professioneller 
Lösungen für Bautransport Kunden.
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